Carta investiture ad masaricium

1276 ottobre 18, Como, "in monasterio Sancti Abondii"
Guglielmo "de Laviçariis" abate di S. Abbondio e con lui numerosi monaci investono per dieci anni "nomine locationis ad masaricium" Anselmo "de Interlingnis" e Marchisio di Guglielmo "de Interlingnis", il quale riceve anche a nome del padre e dei fratelli, di ventisette appezzamenti siti nei territori di Interlegno, Monte Olimpino e Chiasso, a fronte di un canone annuo consistente in due some di segale, due di panico e quattro congi di vino. 
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 72 [A].

Pergamena di taglio irregolare, molto sagomata nella parte inferiore, in buono stato di conservazione.  Sottolineatura a lapis rosso in seconda riga del testo.  Sul verso, di mano coeva, "Car(ta) investiture Ansellmi et Marchixii filii ser Guilielmi de Interlingnis"; di altra mano di poco successiva "Investitura bonorum iacentium super monte Lompino | de quibus sunt investiti illi de Interlingniis";  scritture moderne, fra le quali un brevissimo regesto settecentesco. 
C'è incongruenza fra gli elementi della datazione: secondo il comune uso comasco del tempo nell'ottobre 1276 doveva già esser scattata la quinta indizione. 
Come sua abitudine, il notaio Giovanni "taglia" la "p" iniziale (come per l'abbreviazione di "per") nella parola "pars, -tis"; alterna inoltre forme grafiche differenti per una medesima parola, ed è interessante notare che anche nella sottoscrizione impiega diversamente dal solito la lettera "m" (e non la "n") per "Ambroxola" e "imperatore".  
(SN)  In nomine Domini.  Anno a nativitate Eiusdem mill(essim)o ducentessimo septuagessimo sesto, die dominico decimo occtavo intra(n)t(e) occtub(re), indictione quarta.  In monasterio Sancti Abondii Cum(ani), presentia Albertini de Albate et domini Romerii | Rusche et Muse mulinarii de la Folla ibi testium rogatorum.  Dominus donus Guilielmus de Laviçariis, Dei gra(cia) abbas monasterii Sancti Abondii Cum(ani) et cum eo donus Albertus de Casella et donus Fomaxius de Salice et donus Honricus Ruscha | et donus Martinus de Cuçago et donus Albertus Sugius, omnes monaci et confratres dicti monasterii, investiverunt nomine locationis ad masaricium et ad fictum faciendum, meliorando et non peiorando, dominum Anselmum de Interlingnis et Marchisium | filium domini Guilielmi de Interlingnis, recipientibus suo nomine et ad partem suprascripti domini Guilielmi patris dicti Marchisii et alliorum filiorum dicti domini Guilielmi et fratrum dicti Marchisii, de infrascriptis peciis terrarum et rerum territoriarum iacencium in territori|is et pertinentiis de Interlingnis, de Lompino et de Claso.  In primis prima pecia est laborativa, que iacet supra Sanctum Vitalem de Claso, cui coheret a mane Bellinus Pigocius, a meridie Piperata de Piperis sive via ipso mediante, a sero Tacus Brocus, a nullora | Egidius Lambertengus, et dicitur esse per mensuram pertica una;  secunda pecia est laborativa, vidata et prativa, que iacet in Signatino, cui coheret a mane Tacus Brocus et im. parte h(e)r(ede)s ser Anselmi Brochi et im. parte Carnevallus de Cereda et im. parte mo|nasterium Sancti Abondii, a meridie h(e)r(ede)s ser Anselmi Brochi, a sero via, a nullora monasterium Sancti Abondii, et dicitur esse per mensuram pert(ice) undecim et tab(ule) occto;  tercia pecia est laborativa et prativa, que iacet in Signatino, cui coheret a mane via, | a meridie h(e)r(ede)s Anselmi Brochi, a sero monasterium Sancti Abondii, a nullora Carnevallus de Cereda, et dicitur esse per mensuram pertice due;  quarta pecia est laborativa et prativa, que iacet in Signatino sive in Canevalle, cui coheret a mane via, a meridie Yose|pus Pigocius, a sero monasterium Sancti Abondii, a nullora Tacus Brocus, et dicitur esse per mensuram pert(ice) tres;  quinta pecia est guastiva, que iacet in Roncacio, cui coheret a mane Carnevallus de Cereda, a meridie monasterium Sancti Abondii et im. parte | Beçonus de Interlingno et in parte Tacus et h(e)r(ede)s ser Anselmi de Broconibus, a sero et a nullora via, et dicitur esse per mensuram pert(ice) quinque;  sesta pecia est laborativa, que iacet in Vernaçio, cui coheret a mane Beçonus de Interlingnis, a meridie via, a sero | Tacus Brocus, a nullora monasterium Sancti Abondii, et dicitur esse per mensuram pert(ice) tres; septima pecia est laborativa, que iacet in Vernacio, cui coheret a mane Tacus Brocus et im. parte h(e)r(ede)s ser Anselmi condam Brochi, a meridie via, a sero Carnevallus de Cereda, | a nullora Beçonus de Interlingnis, et dicitur esse per mensuram tab(ule) decem et octo;  occtava pecia est guastiva, que iacet in Camtono (a) Furro, cui coheret a mane ser Anselmi condam Brochi, a meridie Tacus Brocus, a sero et a nullora Tacus Brocus et in parte h(e)r(ede)s suprascripti | Anselmi, et dicitur esse per mensuram tab(ule) vigenti;  nona pecia est laborativa, que iacet ad Cavurgum, cui coheret a mane via, a meridie Tacus Brocus, a sero Beçonus de Intelingno, a nullora h(e)r(ede)s Anselmi condam Brochi, et dicitur esse per mensuram pertica | una et tab(ule) tres;  decima pecia est vidata, que iacet in Cantono Furro, cui coheret a mane et a meridie Carnevallus de Cereda et im. parte Tacus Brocus, a sero Tacus Brocus, a nullora Beçonus de Interlingnis, et dicitur esse per mensuram pertica una | et tab(ule) sex;  undecima pecia est laborativa, que iacet ibi prope in Cantono Furro, cui coheret a mane Carnevallus de Cereda, a meridie via, a sero Tacus Brocus, a nullora Yosepus Pigocius, et dicitur esse per mensuram pertice due et tab(ule) sex;  duodecima pe|cia est silva, que iacet in Cantono Furro, cui coheret a mane et a .nnullora Lafrancus de Via, a meridie Tacus Brocus, a sero h(e)r(ede)s Anselmi condam Brochi, et dicitur esse per mensuram tab(ule) sedecim et pedes tres;  terciadecima pecia est laborativa, que iacet im.| plano de Rumentino sive in Fanello, cui coheret a mane Iohannes de Albricis, a meridie et a sero Beçonus de Interlingnis, a nullora Carnevallus de Cereda, et dicitur esse per mensuram pertica una;  quartadecima pecia est laborativa, que iacet ad Griçiam sive in Fanello, | cui coheret a mane et a meridie Tacus Brocus, a sero Carnevallus de Cereda, a nullora h(e)r(ede)s Anselmi condam Brochi, et dicitur esse per mensuram tab(ule) vigentisex;  quintadecima pecia est laborativa, que iacet in Fanello, cui coheret a mane Tacus Brocus, a meridie via, | a sero pascua co(mmun)is de Lompino, a nullora Beçonus de Interlingnis, et dicitur esse per mensuram tab(ule) decem;  sestadecima pecia est silva, que iacet in Fanello, cui coheret a mane et a meridie Beçonus de Interlingnis, a nullora via, a sero pascua co(mmun)is de Lompino, et dicitur esse | tab(ule) vigentiquinque;  decima septima pecia est laborativa (b), que iacet in Conciliva, cui coheret a mane, a sero et a nullora via, a meridie terra ecclesie Sancti Michaellis de Lompino, et dicitur esse per mensuram pertica una et dimidia;  decima | occtava pecia est prativa, cum caseliciis ruptis supra se habentibus, que iacet in Conciliva, cui coheret a sero Beçonus de Interlingnis, a mane, a meridie et a nullora via, et dicitur esse per mensuram pertica una et tab(ule) due et pedes tres;  decima nona pecia est laborativa, que | iacet in Clasio, cui coheret a mane, a sero et a meridie Beçonus de Interlingnis et a nullora via, et dicitur esse per mensuram pertica una et dimidia;  vigessima pecia est prativa, que iacet inter duas roçias, cui coheret ab una parte Brochoni, ab allia parte Falobia, et dicitur | esse per mensuram tab(ule) trigenta;  vigessima prima pecia est laborativa, que iacet in Claso, cui coheret a mane Tacus Brocus, a meridie via, a sero h(e)r(ede)s Iohannis condam de Interlingnis, et dicitur esse per mensuram pertica una et tabule due;  vigessima secunda pecia est laborativa, que | iacet supra domos Clasi, cui coheret a mane Beçonus de Interlingnis, a meridie Guilielmus de Interlingnis, a sero h(e)r(ede)s Ottonis condam Lambertenghi, a nullora via, et dicitur esse per mensuram tab(ule) sedecim;  vigessima tercia pecia est laborativa, que iacet ibi prope via | co(mmun)is mediante, cui coheret a mane Beçonus de Interlingnis, a meridie via et a nullora similiter, a sero h(e)r(ede)s Ottonis condam de Interlingnis, et dicitur esse per mensuram pertica una;  vigessima quarta pecia est silva, que iacet ad Portasasum (c), cui coheret a mane Tacus | Brocus, a meridie via, a sero riale sive terra monasterii Sancti Abondii Cum(ani) mediante riale, a nullora pascua co(mmun)is de Cum(is), et dicitur esse per mensuram pert(ice) occto; vigessimaquinta pecia est prativa, que iacet in Premolino, cui coheret a mane et a meridie Iohannes Lam|bertengus, a sero Guilielmus et Anselmus de Interlingnis, a nullora Guilielmus suprascriptus, et dicitur esse per mensuram pertica una et dimidia;  vigessima sesta pecia est prativa, que iacet ibi prope, cui coheret a mane h(e)r(ede)s Anselmi condam Brochi, a meridie Anselmus de | Interlingnis, a sero presbiter Rogerius de Interlingnis, a nullora Guilielmus de Interlingnis, et dicitur esse per mensuram pertica una et dimidia;  vigessima septima pecia est laborativa, que iacet in Campo Longo, cui coheret a mane h(e)r(ede)s Anselmi condam Brochi, | a meridie via, a sero Carnevallus de Cereda, a nullora Beçonus de Interlingnis et in parte terra monasterii Sancti Abondii, et dicitur esse per mensuram pert(ice) tres.  Quas pecias terrarum dicti masarii confessi et manifesti fuerunt se habere lectas eis per singula et eis design|atas fore per dictum dominum abbatem et capitulum dicti monasterii seu per dictum donum Fomaxium designantem vice et nomine dicti domini abbatis, capituli et conventus monasterii antedicti, et tenere ad masaricium ab eodem capitulo et conventu.  Ita ut dehinc in | antea usque ad annos decem dicti masarii et heredes eorum habeant et teneant ad masaricium et collonario nomine ad fictum faciendum, meliorando et non peiorando, dictas pecias terrarum sine contradictione dicti domini abbatis, capituli et conventus | dicti monasterii; dando et solvendo omni anno ipsi Anselmus et Marchisius et quilibet eorum in solidum ipsi domino abbati, capitulo et conventui dicti monasterii Sancti Abondii Cum(ani) pro ficto et nomine ficti dictarum terrarum et rerum territoriarum omni anno | usque ad ipsum terminum decem annorum per suos novellos somas duas siliginis et somas duas panici et congia quatuor vini, et hoc sub pena et im. pena dupli dicti ficti et dupli omnium exspensarum que fierent et paterentur pro predicto (d) | ficto et pena exigendo et exigenda et petenda, et tocius dampni et interesse dicti ficti, ita quod utrumque possint peti et exigi cum effectu.  Pro quibus omnibus et quolibet predictorum predicti Anselmus et Marchisius et quilibet eorum in solidum predicto domino abbati recipi|enti suo nomine et ad partem tocius capituli et conventus et suorum successorum catolicorum dicti monasterii obligaverunt omnia sua bona pignore presentia et futura, et ipse Marchisius eciam bona domini Guilielmi de Interlingnis patris eius et omnium fratrum suo|rum ipsi domino abbati modo predicto pignori obligavit presencia et futura.  Eo accto et pacto habito et inito inter eos, quod si predicti Anselmus et Marchisius non solverint predictum fictum per sua te(m)pora, quod liceat ipsi domino abbati, capitulo et conventui dicti monasterii | et unicuique eorum dicti capituli et conventus vel eorum noncio ipsos Anselmum et Marchisium et unumquemque eorum capere et detinere, et ipsos captos et detentos in carceribus includi donec de ipso ficto, pena et exspensis fuerint integraliter satisfactum in bona | blava et bono vino tantum et non in cartis nec notis co(mmun)is de Cum(is); renonciantes auxilio nove constitutionis et omni alteri iuri quo possunt (e) se tueri dicendo quod unusquisque deberet tantum conveniri pro sua parte et non in solidum vel capi vel detineri, et insuper renonciantes | omni auxilio legum et statutorum factorum vel futurorum, factarum vel futurarum quibus cautum est vel caveretur liberum corpus non posse capi vel detineri et in carceribus includi pro debito peccuniario vel ficto, hac eciam omnibus legibus et statutis co(mmun)is de Cumis | quibus cautum esset vel caveretur posse dare in solutum creditoribus vel dominis pro debitis vel fictis cartas vel notas co(mmun)is de Cum(is).  Item eo accto et pacto habito et inito inter eos, quod si predicti Anselmus et Marchisius steterint quin solverint predictum fictum per | sua te(m)pora et steterunt ultra te(m)pus vendemiarum (f) quin solverint predictum fictum per unum mensem, ipso iure cadant ab hac presenti investitura, et liceat ipsi domino abbati et conventui et eorum successoribus catholicis ad suam volontatem alteris collocare et | ad masaricium dare, sine requisitione aliqua facienda ipsis Alselmo et Marchisio vel allicui eorum per ipsum dominum abbatem, capitulum et conventum dicti monasterii.  Preterea accto et pacto habito et inito inter eos, quod te(m)pore finite locationis ipsi Anselmus et Mar|chisius et unusquisque eorum teneantur et debeant suprascriptas pecias terrarum et res territorias ipsi domino abbati, capitulo et conventui dicti monasterii vel eorum successoribus catholicis vel eorum noncio designare vacuas et exspeditas, et si requisiverint ipsos dominum abbatem, | capitulum et conventum im. possessionem corporalem ponere; et hoc infra occto dies quibus denonciatum fuerit per ipsum dominum abbatem vel eius capitulum vel conventum vel non|cio ipsorum ut designent et determinent ipsas terras et res territorias vacuas et exspeditas et in ipsis eos im. possessionem ponant (g). Et hoc sub et im. pena librarum decem i(m)perialium, que quidem pena intelligatur eciam committi et commissa esse si alliquam ex ipsis peciis terrarum vel partim (h) allicuius ex ipsis vel earum non potuerint designare vacuas et exspe|ditas et im. possessionem ponere eo modo ut supra dictum est.  Et tociens pena committatur quociens contra factum fuerit, rata et firma semper promissione manente.  Pro quibus omnibus et quolibet predictorum ipsi Anselmus et Marchisius et quilibet eorum in solidum | ipsi domino abbati, recipienti suo nomine et ad partem tocius capituli et conventus dicti monasterii, obligaverunt omnia sua bona pignori presencia et futura.

(SN)  Ego Iohannes de l'Ambroxola notarius ab imperatore Frederico interfui et hanc cartam rogatus tradidi et scripsii (i).                
(a) -tono nell'interlineo in corrispondenza di  po  espunto.          (b)  laborativa  su rasura; segue  caseliciis ruptis supra se habente  depennato.          (c) La prima  - s - corretta su x.          (d) -o  corretto su is.          (e) Così A.          (f)  La prima -e-  pare corretta su i.          (g) et hoc - ponant  è scritto  in fondo al documento, con un segno di richiamo; tale segno non è però richiamato dal notaio al posto giusto, ossia in corrispondenza della parola ponere, ma nella riga precedente, in corrispondenza delle parole territorias ipsi.          (h) Così A.          (i) Segue rasura di almeno due lettere.             
(R.P.C.)  
